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PROTOKOLL
der Sitzung vom 22. März 2011, 17.30 – 18.30 Uhr

Brüssel

Die Sitzung wird am Dienstag, 22. März 2011, um 17.30 Uhr unter dem Vorsitz von Graham 
Watson (Vorsitzender) eröffnet.

1. Annahme des Entwurfs der Tagesordnung 

Die Tagesordnung wird ohne Änderungen angenommen.

2. Genehmigung des Entwurfs des Protokolls der Sitzung vom 10. März 2011

Das Protokoll wird ohne Änderungen genehmigt.

3. Mitteilungen des Vorsitzes

Herr Watson begrüßt die Beamten des Rajya Sabha, die sich zu einem Studienbesuch 
in Brüssel aufhalten, um die Arbeitsweise des Europäischen Parlaments 
kennenzulernen. Er begrüßt ebenfalls Herrn Nair von der indischen Botschaft.

4. Bericht des Vorsitzes über die Reise des Vorstands vom 13. – 14. März 2011 
nach Neu-Delhi

Herr Watson fasst die Reise des Vorstands zusammen, wobei er darauf hinweist, dass 
der Bericht so bald wie möglich verfügbar sein wird. Er erklärt, dass er während 
seines Aufenthalts in Delhi die indische Seite um eine Stellungnahme bezüglich einer 
Reise nach Manipur gebeten habe. Sicherlich sei ein solcher Vorschlag sehr 
begrüßenswert, jedoch sei auch klar geworden, dass diese Reise derzeit nicht 
befürwortet werde. Sie könnte zu einem späteren Zeitpunkt vorgeschlagen werden. Er 



PE460.101v01-00 2/8 PV\862019DE.doc

DE

befürwortet stattdessen einen alternativen Vorschlag, der eine Reise nach Delhi, Patna 
und Mumbai vorsieht. 
Es stehe inzwischen fest, dass das Lok Sabha während des Aufenthalts der Delegation 
in Delhi nicht tagen werde, obwohl eine Tagung vorgesehen war, als die Reise 
ursprünglich geplant wurde.  Es bestehe dennoch die Möglichkeit, mit Parlamentariern 
über die FICCI (Federation of Indian Chambers of Commerce and Industry) und das 
Klima-Parlament zusammenzutreffen. Man hoffe, auch den Umweltminister, Herrn 
Jairam Ramesh, zu treffen.  

Herr Watson informiert die Mitglieder darüber, dass Bihar der am drittstärksten 
bevölkerte Bundesstaat Indiens ist und dort eine bedeutende Anzahl von EU-
finanzierten Programmen besteht. Nach dem Besuch in Bihar werde die Delegation 
nach Mumbai reisen, wo sich ihr Programm mehr auf wirtschaftliche Fragen 
konzentrieren werde. Die drei wichtigsten Punkte des Programms sind: 
Klimawandel/erneuerbare Energien, Sicherheit und Terrorismusbekämpfung und das 
Freihandelsabkommen zwischen der EU und Indien, bei denen es sich um die drei 
wichtigsten Themen des jüngsten Gipfeltreffens EU-Indien handele. Er sei über andere 
Themen informiert worden, die die Delegation gerne erörtern würde und die ebenfalls 
in das Programm aufgenommen werden könnten. 

Herr Watson teilt mit, dass die Möglichkeit einer Reise der Präsidentin des 
Parlaments, Frau Kumar, nach Brüssel bestehe (möglicherweise im Herbst als 
Vorsitzende einer Delegation, an der Mitglieder der neu gegründeten 
Freundschaftsgruppe teilnehmen). Die Beamten des Rajya Sabha haben ihn auch 
darüber unterrichtet, dass die Freundschaftsgruppe EU-Indien im indischen Parlament 
im Laufe des nächsten Monats gebildet werden könnte. Somit sei es möglich, im 
Herbst ein weiteres Treffen in Brüssel oder Straßburg vorzuschlagen. 

5. Vorbereitungen für die Reise der gesamten Delegation nach Indien 

Herr Watson weist darauf hin, dass die Mitglieder einen Programmentwurf für die 
Reise vom 11. bis 14. April erhalten haben. Er betont, dass das Lok Sabha 
vorausichtlich zu seiner „Winter-Tagung“ zusammentreten werde, die in die Wochen 
47 und 48 fallen könnte. 

Bislang wurde um Treffen mit der Staatsekretärin für Auswärtige Angelegenheiten, 
Frau Preneet Kaur, dem Umweltminister Jairam Ramesh und dem Minister für 
erneuerbare Energien Farooq Abdullah gebeten. Außerdem wurde vorgeschlagen, mit 
Vertretern von Organisationen der Zivilgesellschaft und von deutschen politischen
Stiftungen zusammenzutreffen.

Bihar ist der Bundesstaat, aus dem Shri Rajiv Pratap Rudy, ein Mitglied des Rajya 
Sabha, stammt, der mitgeteilt hat, er könne bei der Gestaltung des Besuchsprogramms 
behilflich sein. 

Herr Leinen begrüßt ebenfalls die Beamten des Rajya Sabha. Er bedauert, dass das 
Lok Sabha während des Besuches nicht tagen wird. Er hat am Montag, 11. April, eine 
Ausschusssitzung in Brüssel und ist sich daher nicht sicher, ob er an der 
Delegationsreise teilnehmen kann.Er erkundigt sich nach Vorschlägen für einen 
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Besuch in Bhopal.

Herr Newton Dunn bedauert, dass nur wenige Kollegen an der Sitzung teilnehmen.Es 
liegt ihm besonders daran, mit dem Minister zusammenzutreffen, der für das 
Freihandelsabkommen zwischen der EU und Indien zuständig ist. Er stellt fest, dass 
das Programm sehr umfangreich ist und fragt, ob ein Besuch zur Information über den 
Ablauf der Wahlen in das Programm aufgenommen werden könnte.

Herr Angourakis begrüßt ebenfalls die Besucher. Er bedauert, dass das Lok Sabha 
nicht tagen wird. Er macht auf die Vorschläge aufmerksam, die in der letzten Sitzung 
von Mitgliedern gemacht wurden,und die einen Besuch bei europäischen 
Unternehmen in Indien und bei Forschungszentren oder Universitäten sowie Treffen 
mit Gewerkschaften vorsehen.

Herr Watson betont, dass der Feiertag am Dienstag, den 12. April, bei der 
Programmerstellung berücksichtigt wurde.  Er weist darauf hin, dass für den Rest der 
Woche Flexibilität bestehe und Vorschläge willkommen seien. Er stellt fest, dass bei 
dem Aufenthalt in Mumbai Treffen mit Vertretern von europäischen Unternehmen 
und von Forschungsinstituten möglich seien.Die „Strategic Foresight Group“, eine 
Denkfabrik in Mumbai, habe bereits ein Treffen zugesagt. Er meint, dass auch das 
Kastensystem sowie Umwelt- und Sozialprojekte in Bihar erörtert werden könnten. Es 
könnte auch möglich sein, mit dem Ministerpräsidenten und Mitgliedern der 
Gesetzgebenden Versammlung zusammenzutreffen.

Er entschuldigt sich für die fehlenden Details bezüglich des Programms und hofft, 
dass die Wünsche der Mitglieder berücksichtigt werden können. Die EU-Delegation in 
Delhi habe bereits detailliertere Vorschläge, die derzeit von ihr geprüft würden.

Herr Newton Dunn weist darauf hin, dass der Tagesausflug nach Hyderabad bei dem 
Besuch im vorherigen Jahr höchst interessant gewesen sei und dass er einen ähnlichen 
Ausflug, insbesondere als Mitglied des Entwicklungsausschusses, begrüßen würde. 

Herr Watson bestätigt, dass ein solcher Besuch vorgesehen sei. Es sei eine kleine 
Zeremonie in Mumbai zum Gedenken an die Opfer der Anschläge, die im November 
2008 stattfanden, geplant. Die Teilnehmer könnten direkt von Mumbai aus nach 
Europa zurückreisen.

Er erinnert die Mitglieder daran, dass sie ihre Visa bis zum Donnerstag, 24. März, 
über den Protokolldienst des EP beantragen sollen. Weitere Informationen zu den 
vorzunehmenden Flug- und Hotelreservierungen würden in den nächsten Tagen 
übermittelt werden.Er weist die Mitglieder darauf hin, dass sie während des gesamten 
Programms der Delegation anwesend sein sollten.

Er teilt mit, dass zum gegenwärtigen Zeitpunkt acht Mitglieder den Wunsch geäußert 
haben, an der Reise teilzunehmen.

Herr Newton Dunn betont, dass die Mitglieder in der Tat während der gesamten Dauer 
des Programms an ihm teilnehmen sollten. Herr Watson schließt sich dem an und 
betont, dass es wichtig sei, sich über die Eindrücke von der Reise auszutauschen.
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6. Verschiedenes

Hierzu liegt nicht vor.

7. Zeitpunkt und Ort der nächsten Sitzung

Die nächste Sitzung findet am Mittwoch, 6. April, um 16.15 Uhr statt. Herr Newton 
Dunn bedauert, dass es ihm nicht möglich sein werde, an dieser Sitzung teilzunehmen. 
Herr Watson weist mit Nachdruck darauf hin, dass die Mitglieder, falls sie nicht selbst 
teilnehmen können, ihre Assistenten bitten sollten, die Unterlagen für die Reise 
abzuholen. 

Schluss der Sitzung: 18.00 Uhr.
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